
FULL LENGTH DIE SETS - REDDING FULL LENGTH DIE SET 250
SAVAGE

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: REDDING FULL LENGTH DIE SET 250 SAVAGE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006120
Mfr. No.: 80122
Cartridge: 250 Savage
Die Style: -
Delivery weight: 0.59kg
UPC: 611760801228

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding Full Length Die
Set 250 Savage

Einführung
Danke, dass du dich für das Redding Full Length Die Set für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung des Die Sets zu
gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, um Sicherheit und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Wiederladeprozess vertraut bist, bevor du dieses Produkt verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Die Set vor jedem Gebrauch auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Verschlechterung zu vermeiden.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wiederladung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlene Patrone (250 Savage) mit diesem Die Set, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit dem Die Set kompatibel ist.
Vermeide es, die Dies zu fest anzuziehen, um Schäden am Gerät oder Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Die Set nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Zündhütchen und Pulvern; sie können gefährlich sein, wenn sie nicht richtig
gehandhabt werden.
Arbeite immer in einem gut belüfteten Bereich, wenn du Munition wiederlädst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne das Die Set aus der Verpackung und überprüfe es auf sichtbare Mängel.
Installiere den Full Length Sizing Die in die Presse, indem du ihn in den Dieshalter einschraubst, bis er
fest sitzt. Nicht überdrehen.
Setze den Standard Seating Die auf die gleiche Weise ein und achte darauf, dass er korrekt
ausgerichtet ist.

Nutzung:

Sieh im Wiederladehandbuch nach spezifischen Anweisungen zum Größen und Setzen von
Geschossen.
Überprüfe immer die DieEinstellungen, bevor du mit einer Charge von Wiederladungen beginnst.
Verwende einen Messschieber, um die Gesamtlänge der Patrone nach dem Setzen des Geschosses
zu messen, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen entspricht.
Halte deinen Arbeitsplatz organisiert und frei von Ablenkungen während des Wiederladens.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder abgelaufenen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge gefährliche Materialien (wie Zündhütchen und Pulver) nicht im normalen Müll. Befolge die lokalen
Richtlinien zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Full Length Die Sets besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere den Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um eine
schnellere Antwort zu erhalten.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit dem
Redding Full Length Die Set 250 Savage gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte
Praktiken im Wiederladen informiert. Danke, dass du Redding gewählt hast, und viel Spaß beim Wiederladen!
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Safety Instruction Guide for Redding Full Length Die
Set 250 Savage

Introduction
Thank you for choosing the Redding Full Length Die Set for your reloading needs. This guide provides essential
safety information to ensure the safe and effective use of the die set. Please read and follow all instructions carefully
to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the reloading process before using this product.
Always wear appropriate safety gear, such as safety goggles and gloves, when handling reloading equipment.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die set for any damage before each use. Do not use if damaged.
Store the die set in a dry, cool place to prevent rust and deterioration.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended cartridge (250 Savage) with this die set to avoid malfunction.
Ensure that your reloading press is compatible with the die set.
Avoid overtightening the dies to prevent damage to the equipment or injury.
Do not use the die set for any purpose other than its intended use.
Be cautious when handling primers and powders; they can be hazardous if not handled properly.
Always work in a wellventilated area when reloading ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove the die set from its packaging and inspect for any visible defects.
Install the full length sizing die into the press by threading it into the die holder until snug. Do not
overtighten.
Insert the standard seating die in the same manner, ensuring it is correctly aligned.

Usage:

Refer to the reloading manual for specific instructions on resizing and seating bullets.
Always check the die settings before starting a batch of reloads.
Use a caliper to measure the overall length of the cartridge after seating the bullet to ensure it meets
specifications.
Keep your workspace organized and free from distractions while reloading.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials (like primers and powders) in regular trash. Follow local hazardous
waste disposal guidelines.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Full Length Die Set, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer support for assistance. Ensure you have the product details ready for a more efficient
response.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the Redding
Full Length Die Set 250 Savage. Always prioritize safety and remain informed about best practices in reloading.
Thank you for choosing Redding, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies de Tamaño Completo Redding 250 Savage

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona información de seguridad esencial para garantizar el uso seguro y efectivo del conjunto de dies. Por
favor, lee y sigue todas las instrucciones cuidadosamente para maximizar la seguridad y el rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga antes de usar este producto.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular equipos de
recarga.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el conjunto de dies en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y fresco para prevenir la oxidación y la deterioración.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo el cartucho recomendado (250 Savage) con este conjunto de dies para evitar fallos.
Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el conjunto de dies.
Evita apretar en exceso los dies para prevenir daños al equipo o lesiones.
No uses el conjunto de dies para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Ten cuidado al manipular cebadores y pólvoras; pueden ser peligrosos si no se manejan adecuadamente.
Siempre trabaja en un área bien ventilada al recargar municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Retira el conjunto de dies de su embalaje e inspecciona en busca de defectos visibles.
Instala el die de tamaño completo en la prensa enroscándolo en el soporte del die hasta que esté
ajustado. No aprietes en exceso.
Inserta el die de asiento estándar de la misma manera, asegurándote de que esté correctamente
alineado.

Uso:

Consulta el manual de recarga para obtener instrucciones específicas sobre el redimensionamiento y
el asiento de balas.
Siempre verifica la configuración de los dies antes de comenzar un lote de recargas.
Usa un calibrador para medir la longitud total del cartucho después de asentar la bala para asegurarte
de que cumpla con las especificaciones.
Mantén tu espacio de trabajo organizado y libre de distracciones mientras recargas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales peligrosos (como cebadores y pólvoras) en la basura regular. Sigue las pautas
locales de eliminación de residuos peligrosos.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding, consulta el
sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos para una respuesta más eficiente.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con el
Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding 250 Savage. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado
sobre las mejores prácticas en recarga. ¡Gracias por elegir Redding y feliz recarga!
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies Redding
Full Length 250 Savage

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding Full Length pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de l'ensemble de dies. Veuillez
lire et suivre toutes les instructions attentivement pour maximiser la sécurité et les performances.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de bien connaître le processus de rechargement avant d'utiliser ce produit.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation de l'équipement de rechargement.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez l'ensemble de dies pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille et la détérioration.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la cartouche recommandée (250 Savage) avec cet ensemble de dies pour éviter les
dysfonctionnements.
Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec l'ensemble de dies.
Évitez de trop serrer les dies pour prévenir les dommages à l'équipement ou les blessures.
Ne pas utiliser l'ensemble de dies à d'autres fins que celles prévues.
Soyez prudent lors de la manipulation des amorces et des poudres ; elles peuvent être dangereuses si elles
ne sont pas manipulées correctement.
Travaillez toujours dans un endroit bien ventilé lors du rechargement de munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Retirez l'ensemble de dies de son emballage et inspectezle pour détecter d'éventuels défauts visibles.
Installez le die de mise à taille complète dans la presse en le vissant dans le support de die jusqu'à ce
qu'il soit bien ajusté. Ne serrez pas trop.
Insérez le die de sertissage standard de la même manière, en vous assurant qu'il est correctement
aligné.

Utilisation :

Référezvous au manuel de rechargement pour des instructions spécifiques sur le redimensionnement
et le sertissage des projectiles.
Vérifiez toujours les réglages des dies avant de commencer une série de recharges.
Utilisez un pied à coulisse pour mesurer la longueur totale de la cartouche après le sertissage du
projectile afin de vous assurer qu'elle respecte les spécifications.
Gardez votre espace de travail organisé et exempt de distractions pendant le rechargement.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant inutilisé ou périmé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux dangereux (comme les amorces et les poudres) dans les déchets ordinaires.
Suivez les directives locales de mise au rebut des déchets dangereux.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies Redding Full Length, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit à
portée de main pour une réponse plus efficace.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
l'ensemble de dies Redding Full Length 250 Savage. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures
pratiques en matière de rechargement. Merci d'avoir choisi Redding, et bon rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Redding a Lunghezza Totale 250 Savage

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding a Lunghezza Totale per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace del set di die. Si prega di leggere e
seguire attentamente tutte le istruzioni per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il processo di ricarica prima di utilizzare questo prodotto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi strumenti di ricarica.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla il set di die per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva il set di die in un luogo secco e fresco per prevenire ruggine e deterioramento.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica di munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo la cartuccia raccomandata (250 Savage) con questo set di die per evitare malfunzionamenti.
Assicurati che la tua pressa di ricarica sia compatibile con il set di die.
Evita di stringere eccessivamente i die per prevenire danni all'attrezzatura o infortuni.
Non utilizzare il set di die per scopi diversi da quelli previsti.
Fai attenzione quando maneggi i primer e le polveri; possono essere pericolosi se non maneggiati
correttamente.
Lavora sempre in un'area ben ventilata quando ricarichi munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Rimuovi il set di die dalla sua confezione e controlla eventuali difetti visibili.
Installa il die di dimensionamento a lunghezza totale nella pressa avvitandolo nel supporto del die fino
a che non è ben saldo. Non stringere eccessivamente.
Inserisci il die di caricamento standard nello stesso modo, assicurandoti che sia correttamente
allineato.

Uso:

Consulta il manuale di ricarica per istruzioni specifiche su come ridimensionare e posizionare i proiettili.
Controlla sempre le impostazioni del die prima di iniziare un lotto di ricariche.
Utilizza un calibro per misurare la lunghezza complessiva della cartuccia dopo aver posizionato il
proiettile per assicurarti che rispetti le specifiche.
Tieni il tuo spazio di lavoro organizzato e privo di distrazioni mentre ricarichi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti non utilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali pericolosi (come primer e polveri) nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Ricicla i materiali di imballaggio dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Die Redding a Lunghezza Totale, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere a
disposizione i dettagli del prodotto per una risposta più efficiente.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il Set di Die
Redding a Lunghezza Totale 250 Savage. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche
nella ricarica. Grazie per aver scelto Redding e buona ricarica!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Pełnowymiarowych Redding 250 Savage

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Pełnowymiarowych Redding do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu matryc. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich
instrukcji, aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz proces ponownego ładowania przed użyciem tego produktu.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu do
ponownego ładowania.
Przechowuj zestaw matryc w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź zestaw matryc pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzy i pogorszeniu się materiałów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko zalecanego naboju (250 Savage) z tym zestawem matryc, aby uniknąć awarii.
Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest kompatybilna z zestawem matryc.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania matryc, aby zapobiec uszkodzeniu sprzętu lub obrażeniom.
Nie używaj zestawu matryc do innych celów niż jego zamierzony użytek.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi zapalników i prochów; mogą być niebezpieczne, jeśli nie są
odpowiednio obsługiwane.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu podczas ponownego ładowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamontowana.
Wyjmij zestaw matryc z opakowania i sprawdź pod kątem widocznych wad.
Zainstaluj matrycę do formowania pełnowymiarowego w prasie, wkręcając ją w uchwyt matrycy, aż
będzie ciasno. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Włóż standardową matrycę do osadzania w ten sam sposób, upewniając się, że jest prawidłowo
wyrównana.

Użytkowanie:

Odwołaj się do instrukcji dotyczących ponownego ładowania, aby uzyskać szczegółowe informacje na
temat formowania i osadzania pocisków.
Zawsze sprawdzaj ustawienia matryc przed rozpoczęciem partii ponownych ładowań.
Użyj suwmiarki do pomiaru całkowitej długości naboju po osadzeniu pocisku, aby upewnić się, że
spełnia specyfikacje.
Utrzymuj swoje miejsce pracy w porządku i wolne od rozproszeń podczas ponownego ładowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych (takich jak zapalniki i prochy) do zwykłych śmieci. Przestrzegaj
lokalnych wytycznych dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Recykluj materiały opakowaniowe, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Matryc Pełnowymiarowych Redding, prosimy
o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich pomocą techniczną w celu uzyskania pomocy.
Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ponownego ładowania z Zestawem Matryc Pełnowymiarowych Redding 250 Savage. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie ponownego ładowania. Dziękujemy za wybór
Redding i życzymy udanego ponownego ładowania!
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Turvaohjeet Redding Full Length Die Set 250 Savage
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Full Length Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti maksimoidaksesi
turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet latausprosessin ennen tämän tuotteen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latauslaitteita.
Pidä diesetti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista diesetti ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Säilytä diesetti kuivassa ja viileässä paikassa ruosteen ja rappeutumisen estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen lataamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltua patruunaa (250 Savage) tämän diesetin kanssa toimintahäiriöiden välttämiseksi.
Varmista, että latauspainesi on yhteensopiva diesetin kanssa.
Vältä diejen liiallista kiristämistä, jotta vältät laitteiston vaurioitumisen tai vammoja.
Älä käytä diesettiä muuhun kuin sen tarkoitetun käyttötarkoituksen.
Ole varovainen käsitellessäsi primereita ja jauheita; ne voivat olla vaarallisia, jos niitä ei käsitellä oikein.
Työskentele aina hyvin tuuletetussa tilassa ladatessasi ammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainesi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista diesetti pakkauksestaan ja tarkista näkyvät viat.
Asenna täyspitkä koon die painimeen kierteittämällä se dietelineeseen, kunnes se on tiukka. Älä kiristä
liikaa.
Asenna standardi istutusdie samalla tavalla, varmistaen, että se on oikein kohdistettu.

Käyttö:

Viittaa latausoppaaseen saadaksesi tarkkoja ohjeita kuulan koon ja istutuksen suhteen.
Tarkista aina dieasetukset ennen latausryhmän aloittamista.
Käytä kalibrointimittaria mitataksesi patruunan kokonaispituuden kuulan istutuksen jälkeen
varmistaaksesi, että se täyttää vaatimukset.
Pidä työskentelytilasi järjestettynä ja häiriöistä vapaa ladatessasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja (kuten primereita ja jauheita) tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia
vaarallisten jätteiden hävittämisohjeita.
Kierrätä pakkamateriaaleja, missä mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Full Length Die Setistä, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding Full
Length Die Set 250 Savage tuotteella. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä
lataamisessa. Kiitos, että valitsit Reddingin, ja onnellista lataamista!
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Full Length Die
Set 250 Savage

Introduktion
Tack för att du valt Redding Full Length Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av diesetet. Vänligen läs och följ alla
instruktioner noggrant för att maximera säkerheten och prestandan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med omladdningsprocessen innan du använder denna produkt.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera diesetet för eventuell skada före varje användning. Använd det inte om det är skadat.
Förvara diesetet på en torr, sval plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade patronen (250 Savage) med detta dieset för att undvika funktionsfel.
Se till att din omladdningspress är kompatibel med diesetet.
Undvik att dra åt diesarna för hårt för att förhindra skador på utrustningen eller personskador.
Använd inte diesetet för något annat syfte än dess avsedda användning.
Var försiktig när du hanterar tändhattar och krut; de kan vara farliga om de inte hanteras korrekt.
Arbeta alltid i ett välventilerat område när du omladdar ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Ta bort diesetet från förpackningen och inspektera för eventuella synliga defekter.
Installera fullängdssizediesen i pressen genom att skruva den i diehållaren tills den sitter fast. Dra inte
åt för hårt.
Sätt in den standard seatingdiesen på samma sätt och se till att den är korrekt justerad.

Användning:

Konsultera omladdningsmanualen för specifika instruktioner om att resizea och seat bullets.
Kontrollera alltid diesinställningarna innan du påbörjar en batch omladdningar.
Använd en skjutmått för att mäta den totala längden på patronen efter att du har seatat kulan för att
säkerställa att den uppfyller specifikationerna.
Håll din arbetsyta organiserad och fri från distraktioner medan du omladdar.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller utgångna komponenter i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte farliga material (som tändhattar och krut) i vanlig soptunna. Följ lokala riktlinjer för
avfallshantering av farligt avfall.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Full Length Die Set, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp. Se till att du har produktinformation redo för ett mer effektivt
svar.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
Redding Full Length Die Set 250 Savage. Prioritera alltid säkerheten och håll dig informerad om bästa praxis inom
omladdning. Tack för att du valde Redding, och lycka till med omladdningen!
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Bezpečnostní pokyny pro sadu plných rozměrů
Redding 250 Savage

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu plných rozměrů Redding pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití této sady. Prosím, pečlivě si přečtěte a
dodržujte všechna uvedená doporučení, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s procesem přebíjení před použitím tohoto produktu.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s vybavením pro
přebíjení.
Držte sadu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte sadu na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Skladujte sadu na suchém, chladném místě, aby se zabránilo rzi a degradaci.
Dodržujte všechny místní zákony a nařízení týkající se přebíjení munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučený náboj (250 Savage) s touto sadou, aby nedošlo k poruše.
Ujistěte se, že vaše lisovací zařízení je kompatibilní se sadou.
Vyvarujte se přílišného utažení matric, abyste předešli poškození zařízení nebo zranění.
Nepoužívejte sadu k žádnému jinému účelu, než k jakému je určena.
Buďte opatrní při manipulaci s zápalkami a prachy; mohou být nebezpečné, pokud nejsou správně
manipulovány.
Vždy pracujte v dobře větraném prostoru při přebíjení munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše lisovací zařízení bezpečně upevněno a stabilní.
Vyjměte sadu z obalu a zkontrolujte ji na viditelné vady.
Nainstalujte matrici pro plné rozměry do lisu tak, že ji zašroubujete do držáku matrice, dokud nebude
pevně. Nepřetahujte.
Vložte standardní matrici pro sezení stejným způsobem a ujistěte se, že je správně zarovnaná.

Použití:

Odkazujte na příručku pro přebíjení pro specifické pokyny k zmenšování a sezení projektilů.
Vždy zkontrolujte nastavení matric před zahájením dávky přebíjení.
Použijte kalibr, abyste změřili celkovou délku náboje po usazení projektilu, abyste zajistili, že splňuje
specifikace.
Udržujte své pracovní místo organizované a bez rozptýlení během přebíjení.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nebezpečné materiály (jako jsou zápalky a prachy) do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny
pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady plných rozměrů Redding se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc. Ujistěte se, že máte připravené informace o produktu pro
efektivnější odpověď.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s použitím sady plných
rozměrů Redding 250 Savage. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech v
přebíjení. Děkujeme, že jste si vybrali Redding, a šťastné přebíjení!


